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Spēkā esošs no 2000.gada 30.jūnija
Grozījumi: 25.03.2004. likums (L.V., 8.apr., nr.56; Ziņotājs, 2004, nr.9)

Saeima ir pieņēmusi un Valsts
prezidents izsludina šādu likumu:

Par Eiropas Padomes līgumu par Pretkorupcijas starpvalstu 
grupas (GRECO) nodibināšanu

1.pants. Eiropas Padomes līgums par Pretkorupcijas starpvalstu grupas (GRECO) 
nodibināšanu (turpmāk — Līgums) ar šo likumu tiek pieņemts un apstiprināts.

2.pants. Likums stājas spēkā tā izsludināšanas dienā. Līdz ar likumu izsludināms 
Līgums angļu valodā un tā tulkojums latviešu valodā.

3.pants. Korupcijas novēršanas un apkarošanas birojs koordinē Līgumā 
paredzēto saistību izpildi.

(Ar grozījumiem, kas izdarīti ar 25.03.2004. likumu)

4.pants. Līgums stājas spēkā līdz ar šā likuma stāšanos spēkā, un Ārlietu 
ministrija par to paziņo laikrakstā "Latvijas Vēstnesis".

Likums Saeimā pieņemts 2000.gada 15.jūnijā.

Valsts prezidentes vietā

Saeimas priekšsēdētājs                            J.Straume

Rīgā 2000.gada 30.jūnijā
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Resolution (99) 5
Establishing The group Of States

Against Corruption (GRECO)
(adopted on 1 May 1999)

The representatives on the Committee of Ministers of Belgium, Bulgaria, Cyprus, 
Estonia, Finland, France, Germany, Greece, Iceland, Ireland, Lithuania, Luxembourg, 
Romania, Slovakia, Slovenia, Spain, Sweden,1

Convinced that corruption represents a major threat to the rule of law, 
democracy, human rights, fairness and social justice, hinders economic 
development. and endangers the stability of democratic institutions and the moral 
foundations of society;

Conscious of the need to promote co-operation between States in the fight 
against corruption, including its links with organised crime and money laundering;

Emphasising that a successful strategy to combat corruption requires a firm 
commitment by States to join their efforts, share experience and take common 
actions;

Recognising that raising public awareness and promoting ethical values are 
effective means of preventing corruption;

Having regard to the recommendations of the l9th Conference of the European 
Ministers of Justice (Malta, 1994);

Taking into account the Programme of Action against Corruption, adopted by the 
Committee of Ministers of the Council of Europe in 1996 and the work undertaken by 
the Multidisciplinary Group on Corruption (GMC) in pursuance thereof;

Taking into account the results of the Joint project between the European 
Commission (Phare Programme) and the Council of Europe on the fight against 
corruption and organised crime in States in transition ("Octopus Project");

Having regard to Resolution No. 1 on the links between corruption and organised 
crime. adopted at the 2lst Conference of the European Ministers of Justice (Prague, 
1997):

Having regard to the Final Declaration adopted at the Second Summit of Heads of 
State and Government of the member States of the Council of Europe (Strasbourg, 
10-11 October 1997) by which the Heads of State and Government decided to seek 
common responses to the challenges posed by the growth of corruption and 
organised crime:

In accordance with the Action Plan adopted at the Second Summit of Heads of 
State and Government of the member States of the Council of Europe (Strasbourg, 
10-11 October 1997) in which the Heads of State and Government, with a view to 
promoting co-operation in the fight against corruption, including its links with 
organised crime and money laundering, instructed the Committee of Ministers, inter 
alia, to adopt guiding principles to be applied in the development, of domestic 
legislation and practice and to establish without delay an appropriate and efficient, 
mechanism for monitoring observance of the guiding principles and the 
implementation of the other international instruments which will be adopted in 
pursuance of the Programme of Action against Corruption;
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Having regard to the Twenty Guiding Principles for the Fight against Corruption, 
adopted by the Committee of Ministers at its 101st meeting on 6 November 1997 
(hereinafter referred to as the "Guiding Principles");

Convinced that the establishment of the GRECO, where member States and non-
member States of the Council of Europe participate on an equal footing, would make 
a significant contribution to the promotion of a dynamic process towards effectively 
preventing and combating corruption;

Persuaded that by means of mutual evaluation and peer pressure, the GRECO 
shall be able to monitor in a flexible and efficient manner the observance of the 
Guiding Principles and the implementation of the international instruments adopted 
by the Council of Europe to fight against corruption;

Convinced that full membership of the GRECO should therefore be reserved to 
those which participate without restrictions in mutual evaluation procedures and 
accept to be evaluated through them;

Having regard to Resolution (98) 7 adopted by the Committee of Ministers on 5 
May I998, on the occasion of its 102nd session at ministerial level, authorising the 
adoption of the adoption of the present agreement;

HEREBY,

RESOLVE to establish the Group of States against Corruption (GRECO) by means 
of the Enlarged Partial Agreement, governed by the Statute appended thereto;

AGREE that the GRECO is established for an initial period of three years;

AGREE to review the functioning of the GRECO by the end of the initial period of 
three years;

EXPRESS the wish that all member States of the Council of Europe become 
members of the GRECO in the near future.

Appendix to Resolution (99) 5

Statute Of The Group Of States Against Corruption (GRECO)

Article 1 — Aim of the GRECO

The aim of the Group of States against Corruption (hereinafter referred to as the 
"GRECO") is to improve the capacity of its members to fight corruption by following 
up, through a dynamic process of mutual evaluation and peer pressure, compliance 
with their undertakings in this field.

Article 2 — Functions of the GRECO

In order to achieve the aim laid down in Article I, the GRECO shall:

i. monitor the observance of the Guiding Principles for the Fight against 
Corruption as adopted by the Committee of Ministers of the Council of Europe on 6 
November 1997;

ii. monitor the implementation of international legal instruments to be adopted in 
pursuance of the Programme of Action against Corruption, in conformity with the 
provisions contained in such instruments;
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Article 3 — Seat

The GRECO’ s seat shall be in Strasbourg.

Article 4 — Procedure for membership of the GRECO

1. Any member States of the Council of Europe, other than those mentioned in 
the Resolution establishing the GRECO, may join the GRECO at any time by so 
notifying the Secretary General of he Council of Europe.

2. Any non-member States having participated in the elaboration of this Enlarged 
Partial Agreement2, may join the GRECO at any time by so notifying the Secretary 
General of the Council of Europe. The notification shall be accompanied by a 
declaration to the effect that the non-member State undertakes to apply the Guiding 
Principles for the Fight against Corruption, adopted by the Committee of Ministers of 
the Council of Europe on 6 November 1997.

3. States which become Parties to international legal instruments adopted by the 
Committee of Ministers of the Council of Europe in pursuance of the Programme of 
Action against Corruption providing, for compulsory membership of the GRECO shall 
become members of the GRECO ipso facto in conformity with the provisions 
contained in these instruments.

4. The Committee of Ministers of the Council of Europe in its composition 
restricted to the States members of the Enlarged Partial Agreement, following 
consultation of the non-member States already participating, may invite non-
member States, other than those covered by paragraph 2 above, to join the GRECO. 
The non-member State having received such an invitation shall notify to the 
Secretary General its intention to join the GRECO, accompanied by a declaration to 
the effect that it undertakes to apply the Guiding Principles for the Fight against 
Corruption.

Article 5 — Participation of the European Community

The European Community may be invited by the Committee of Ministers to 
participate in the work of the GRECO. The modalities of its participation shall be 
determined in the resolution inviting it to participate.

Article 6 — Composition of the GRECO

1. Each member shall appoint a delegation to the GRECO consisting of not more 
than two representatives. One representative shall be appointed as head of the 
delegation.

2. The budget of the Enlarged Partial Agreement shall bear the travel and 
subsistence expenses of one of the representatives of the delegation.

3. The representatives appointed to the GRECO shall enjoy the privileges and 
immunities applicable under Article 2 of the Protocol to the General Agreement on 
Privileges and Immunities of the Council of Europe.
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Article 7 — Other Representatives

1. The European Committee on Legal Co-operation (CDCJC) and the European 
Committee on Crime Problems (CDPC) shall each appoint a representative to the 
GRECO.

2. The Committee of Ministers may invite other Council of Europe bodies to 
appoint a representative to the GRECO after consulting the latter.

3. The Statutory Committee, set up under Article 18 below, shall appoint a 
representative to the GRECO.

4. Representatives appointed under paragraphs 1 to 3 above shall participate in 
Plenary meetings of the GRECO without the right to vote. Their travel and 
subsistence expenses shall not be borne by the budget of the Enlarged Partial 
Agreement.

Article 8 — Operation of the GRECO

1. The GRECO shall take the necessary decisions for its operation. In particular, it 
shall:

i. adopt evaluation reports in accordance with Article 15;

ii. approve its draft annual programme of activities and submit, in conformity 
with the Financial Regulations, proposals to the Secretary General of the Council of 
Europe relating to the elaboration of the draft annual budget, prior to its 
transmission to the Statutory Committee set up under Article 18 below;

iii. approve its annual activity report, including its annual accounts, prior to its 
submission to the Statutory Committee and to the Committee of Ministers;

2. The GRECO shall hold at least two plenary meetings a year and may decide to 
set up working parties whenever necessary and in accordance with its Rules of 
Procedure.

3. The GRECO will publish every year its annual report of activities including its 
annual accounts, once approved by the relevant bodies pursuant to Article 18 below.

4. The GRECO shall draw up its own Rules of Procedure. Any State or the 
European Community, when becoming a member of the GRECO, shall be deemed to 
have accepted the Statute and the Rules of Procedures of the GRECO.

5. The GRECO shall hold its meetings in camera.

6. Members of the GRECO participating in the mutual evaluation shall have the 
right to vote. Each of them shall be entitled to cast one vote. However, unless 
otherwise decided by the Statutory Committee, a member which has failed to pay all 
or a substantial part of its compulsory contribution to the budget of the enlarged 
partial agreement for a period of two years, shall no longer take part in the decision-
making process.

7. Decisions of the GRECO shall be taken by two-thirds of the votes cast3 and the 
majority of those entitled to vote. However, procedural decisions shall be taken by a 
majority of the votes cast.

8. The GRECO shall elect its President and Vice-President among the 
representatives of the members entitled to vote.
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Article 9 — Bureau

l. There shall be a Bureau composed of the President and the Vice-President 
referred to in Article 8 paragraph 8 above and five other persons elected by the 
GRECO, among the representatives of the members entitled to vote which are, as far 
as possible, Parties to at least one of the international legal instruments adopted in 
pursuance of the Programme of action against corruption.

2. The Bureau shall carry out the following functions:

— prepare the preliminary draft annual programme of activities and the draft 
annual activity report;

— make proposals to the GRECO concerning the preliminary draft budget;

— organise country visits on the basis of the decisions taken by the GRECO;

— make proposals to the GRECO on the composition of the ad hoc evaluation 
teams;

— prepare the agenda for the meetings of the GRECO including those at which 
evaluation reports will be discussed;

— make proposals to the GRECO as regards the provisions to be selected for 
evaluation procedures in pursuance of Article 10 paragraph 3 below;

— make proposals to the GRECO concerning the appointment of scientific experts 
and consultants.

3. The Bureau shall carry out any other function assigned to it by the GRECO.

4. The Bureau shall exercise its functions under the general supervision of the 
GRECO.

Article 10 — Evaluation procedure

1. The GRECO shall conduct evaluation procedures in respect of each of its 
members in pursuance of Article 2.

2. The evaluation shall be divided in rounds. An evaluation round is a period of 
time determined by the GRECO, during which an evaluation procedure shall be 
conducted to assess the compliance of members with selected provisions contained 
in the Guiding Principles and in other international legal instruments adopted in 
pursuance of the Programme of Action against Corruption.

3. At the beginning of each round the GRECO shall select the specific provisions 
on which the evaluation procedure shall be based.

4. Each member shall identify a maximum of five experts who would be able to 
undertake the tasks set out in Articles 12-14.

5. Each member shall ensure that its authorities co-operate, to the fullest 
possible extent, in the evaluation procedure, within the limits of its national 
legislation.

Article 11 — Questionnaire

1. The GRECO shall adopt a questionnaire for each evaluation round, which shall 
be addressed to all members concerned by the evaluation.

2. The questionnaire shall provide the framework of the evaluation procedure.
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3. Members shall address their replies to the Secretariat within the time-limits 
fixed by the GRECO.

Article 12 — Evaluation teams

1. The GRECO shall appoint, from the experts referred to in paragraph 4 of 
Article I0, a team for the evaluation of each member (hereinafter referred to as "the 
team"). When the evaluation concerns the implementation of one of the international 
legal instruments adopted in pursuance of the Programme of Action against 
Corruption, the GRECO shall appoint teams composed exclusively of experts 
proposed by members who are Parties to the instrument concerned.

2. The team shall examine the replies given to the questionnaire and may 
request, where appropriate, additional information from the member undergoing the 
evaluation, to be submitted either orally or in writing.

3. The budget of the Enlarged and Partial Agreement shall bear the travel and 
subsistence expenses of the experts participating in the teams.

Article 13 — Country visits

1. The GRECO may instruct the team to visit a member, for the purpose of 
seeking additional information concerning its law or practice, which is useful for the 
evaluation.

2. The GRECO shall give a minimum of two months notice to the member 
concerned of its intention to carry out the visit.

3. The visit shall be carried out in accordance with a programme arranged by the 
member concerned, taking into account the wishes expressed by the team.

4. The members of the team shall enjoy the privileges and immunities applicable 
under Article 2 of the Protocol to the General Agreement on Privileges and 
Immunities of the Council of Europe.

5. The budget of the Enlarged Partial Agreement shall bear the travel and 
subsistence expenses necessary for the carrying out country visits.

Article 14 — Evaluation reports

l. On the basis of the information gathered, the team shall prepare a preliminary 
draft evaluation report on the state of the law and the practice in relation to the 
provisions selected for the evaluation round.

2. The preliminary draft report shall be transmitted to the member undergoing 
the evaluation for comments. These comments shall be taken into account by the 
team when finalising the draft report.

3. The draft report shall be submitted to the GRECO.

Article 15 — Discussion and adoption of reports

l. The GRECO shall debate in Plenary the draft report submitted by the team.

2. The member undergoing the evaluation shall be entitled to submit 
observations orally and/or in writing to the Plenary.

3. At the close of the debate, the GRECO shall adopt, with or without 
amendments, the report in respect of the member undergoing the evaluation.
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4. All members shall be entitled to participate in the vote leading to the adoption 
of evaluation reports relating to the application of the Guiding Principles. Only 
members which are Parties to an international legal instrument adopted in pursuance 
of the Programme of Action against Corruption shall be entitled to participate in the 
vote leading to the adoption of evaluation reports on the implementation of the 
instrument concerned.

5. Evaluation reports shall be confidential. Unless otherwise decided, access to 
these reports shall be restricted to members of the team which has carried out the 
evaluation, in addition to members of the GRECO, of the Statutory Committee and of 
the Secretariat of these bodies.

6. The GRECO’ s report may contain recommendations addressed to the member 
undergoing the evaluation in order to improve its domestic laws and practices to 
combat corruption. The GRECO shall invite the member to report on the measures 
taken to follow these recommendations.

Article 16 — Public Statements

1. The Statutory Committee may issue a public statement when it believes that a 
member remains passive or takes insufficient action in respect of the 
recommendations addressed to it as regards the application of the Guiding Principles.

2. The Statutory Committee. in its composition restricted to the members who 
are parties to the instruments concerned, may issue a public statement when it 
believes that a member remains passive or takes insufficient action in respect of the 
recommendations addressed to it as regards the implementation of an instrument 
adopted in pursuance of the Programme of Action against Corruption.

3. The Statutory Committee shall inform the member concerned and provide an 
opportunity for the member to submit further comments before confirming its 
decision to issue a public statement referred to in paragraphs 1 and/or 2 above.

Article 17 — The GRECO’ s financial resources

l. The budget of the GRECO shall be financed through the annual compulsory 
contributions of its members;

2. The GRECO may receive additional voluntary contributions from its members;

3. The GRECO may also receive voluntary contributions from interested 
international institutions;

4. Financial resources covered by paragraph 3 above, shall be subject to the 
authorisation of the Statutory Committee prior to their acceptance.

5. The GRECO’ s assets shall be acquired and held on behalf of the Council of 
Europe and shall benefit as such from the privileges and immunities applicable to the 
Council’s assets under existing agreements.

Article 18 — Statutory Committee

1. The Statutory Committee shall be composed of the representatives on the 
Committee of Ministers of the member States of the Council of Europe which are also 
members of the GRECO and of representatives specifically designated to that effect 
by the other members of the GRECO.
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2. The Statutory Committee shall determine every year the members’ 
compulsory contributions to the GRECO. The scale according to which the 
contributions of non-members of the Council of Europe are calculated shall be 
decided in agreement with the latter; as a general rule, that scale shall conform to 
the criteria for the determination of the scale of contributions to the general budget 
of the Council of Europe.

3. The Statutory Committee shall adopt every year the GRECO’ s budget on 
expenditure relating to the implementation of the programme of activities and 
common secretariat expenditure.

4. The Statutory Committee shall approve every year the GRECO s annual 
accounts which shall be drawn up by the Secretary General of the Council of Europe 
in accordance with the Financial Regulations of the Council of Europe and submitted 
to the Statutory Committee accompanied by the report of the Board of Auditors. In 
order to discharge the Secretary General from responsibility for the management of 
the financial year in question, the Statutory Committee shall transmit to the 
Committee of Ministers the annual accounts, together with its approval or any 
comments, and the report drawn up by the Board of Auditors.

5. The Financial Regulations of the Council of Europe shall apply, mutatis 
mutandis, to the adoption and management of the budget.

Article 19 — Secretariat

1. The GRECO shall be assisted by a Secretariat provided by the Secretary 
General of the Council of Europe.

2. The GRECO’ s Secretariat shall be headed by an Executive Secretary appointed 
by the Secretary General of the Council of Europe.

Article 20 — Amendments

I. The GRECO or any of its members may propose amendments to this Statute to 
the Statutory Committee.

2. This Statute may be amended by Statutory Committee by unanimous decision. 
If the amendment has not been proposed by the GRECO, the latter shall be 
consulted by the Statutory Committee.

Article 21 — Withdrawal

l. Subject to the applicable provisions of international legal instruments 
mentioned in Article 2, paragraph 2 above, any member may withdraw from the 
GRECO by means of a declaration addressed to the Secretary General of the Council 
of Europe by the Minister for Foreign Affairs or a diplomatic representative who shall 
be given specific powers to this effect.

2. The Secretary General shall acknowledge receipt of the declaration and inform 
the member concerned that it will be submitted to the Statutory Committee.

3. By analogy with Article 7 of the Statute of the Council of Europe, the 
withdrawal shall take effect:

— at the end of the financial year in which it is notified, if the notification is given 
during the first nine months of that financial year;
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— at the end of the next financial year, if the notification is given in the last three 
months of the financial year.

4. In accordance with article 18 of the Financial Regulations of the Council of 
Europe, the Statutory Committee shall examine the financial consequences of the 
withdrawal and make the appropriate arrangements.

5. The Secretary General shall immediately inform the member concerned of the 
consequences for it of its withdrawal and keep the Statutory Committee informed of 
the outcome.

1 On 19 May 1999, Poland notified its wish to join the GRECO.

2 These states are the following: Belarus (10), Canada (11), Holy See (10), 
Japan (10), Mexico (10) and United States of America (11). Bosnia and Herzegovina 
has participated twice in GMC meetings.

3 Only votes "in favour" or "against" are taken into account when counting the 
number of votes cast (Article 10 paragraph 5 of the Rules of Procedure of the 
Ministers’ Deputies).
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Eiropas Padomes līgums
par Pretkorupcijas starpvalstu grupas (GRECO) nodibināšanu

Rezolūcija (99) 5
(pieņemta 1999.gada 1.maijā)

Ministru Komitejas pārstāvji no Beļģijas, Bulgārijas, Kipras, Igaunijas, Somijas, 
Francijas, Vācijas, Grieķijas, Islandes, Īrijas, Lietuvas, Luksemburgas, Rumānijas, 
Slovākijas, Slovēnijas, Spānijas, Zviedrijasi[1].

Būdami pārliecināti, ka korupcija ir galvenais drauds likumības, demokrātijas, 
cilvēka tiesību, godīguma un sociālā taisnīguma varai, traucē ekonomiskajai attīstībai 
un apdraud demokrātisko institūciju stabilitāti un sabiedrības morālos pamatus;

Apzinoties nepieciešamību sekmēt sadarbību Valstu starpā cīņā pret korupciju, 
tajā skaitā ar tās saiknēm ar organizēto noziedzību un naudas atmazgāšanu;

Uzsverot, ka sekmīgas korupcijas apkarošanas stratēģijas nodrošināšanai ir 
nepieciešama cieša Valstu apņemšanās apvienot savus spēkus, dalīties pieredzē un 
veikt kopīgus pasākumus;

Atzīstot, ka sabiedriskās modrības paaugstināšana un ētisko vērtību sekmēšana ir 
efektīvi līdzekļi korupcijas novēršanai;

Ņemot vērā Eiropas Tieslietu ministru XIX Konferences (Malta, 1994) 
rekomendācijas;

Ņemot vērā Darbības Programmu Pret Korupciju, kuru 1996.gadā pieņēma 
Eiropas Padomes Ministru Komiteja, un darbu, kuru tās īstenošanā ir paveikusi 
Multidisciplinārā Grupa Korupcijas jautājumos (GMC);

Ņemot vērā rezultātus, kurus guvis Apvienotās Eiropas Komisijas (Phare 
Programmas) un Eiropas Padomes projekts par korupcijas un organizētās 
noziedzības apkarošanu pārejas Valstīs (Projekts "Octopus");

Ņemot vērā Rezolūciju Nr. 1 par saiknēm starp korupciju un organizēto 
noziedzību, kura pieņemta Eiropas Tieslietu ministru XXI Konferencē (Prāga, 1997);

Ņemot vērā Gala Deklarāciju, kura tika pieņemta Eiropas Padomes Valstu un 
Valdību Galvu Otrās Galotņu Tikšanās laikā Strasbūrā 1997.g. 10. un 11.oktobrī, un 
kurā Valstu un Valdību Galvas nolēma meklēt kopīgus risinājumus tām grūtībām, 
kuras rada korupcijas un organizētās noziedzības pieaugums;

Saskaņā ar Darbības Plānu, kuru pieņēma Eiropas Padomes Valstu un Valdību 
Galvas savā Otrajā Galotņu Tikšanās Strasbūrā 1997.g. 10. un 11.oktobrī, un kurā 
Valstu un Valdību Galvas, ar nolūku sekmēt sadarbību cīņā pret korupciju, tajā skaitā 
pret tās saiknēm ar organizēto noziedzību un naudas atmazgāšanu, inter alia tika 
doti norādījumi Ministru Komitejai izstrādāt vadošos principus nacionālo normatīvo 
aktu un praktisko pasākumu uzlabošanai, kā arī nekavējoties iedibināt atbilstošu un 
efektīvu mehānismu, lai kontrolētu vadošo principu ievērošanu un citu starptautisku 
instrumentu, kuri tiks pieņemti saskaņā ar Darbības Programmu Pret Korupciju, 
ieviešanu;

Ņemot vērā divdesmit Vadošos principus cīņā pret korupciju, kurus Ministru 
Komiteja apstiprināja savā 101.sēdē 1997.gada 6.novembrī (turpmāk tekstā sauktus 
"Vadošie principi");
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Būdami pārliecināti, ka GRECO nodibināšana, kurā Eiropas Padomes Dalībvalstis 
un valstis, kas nav Dalībvalstis, sadarbosies uz līdztiesīgiem pamatiem, dos 
ievērojamu ieguldījumu dinamiska procesa sekmēšanā ar nolūku efektīvi novērst un 
apkarot korupciju;

Būdami pārliecināti, ka, izmantojot savstarpēju novērtējumu un dalībvalstu 
spiedienu, GRECO būs spējīga elastīgi un efektīvi kontrolēt Vadošo principu 
ievērošanu un citu Eiropas Padomes pieņemtu starptautisku instrumentu cīņai pret 
korupciju ieviešanu;

Būdami pārliecināti, ka pilntiesīga dalība GRECO būtu tāpēc rezervējama tām 
valstīm, kuras bez ierobežojumiem piedalās savstarpējā novērtējuma procedūrās un 
akceptē savu novērtējumu, kas tiek veikts ar šo procedūru palīdzību;

Ņemot vērā Rezolūciju (98) 7, kuru Ministru Komiteja pieņēma 1998.gada 
5.maijā savā 102.sesijā ministru līmenī un ar kuru tika apstiprināta šī līguma 
noslēgšana;

LĪDZ AR ŠO

NOLEMJ nodibināt Pretkorupcijas starpvalstu grupu (GRECO), izmantojot šo 
Paplašināto daļējo līgumu, kuru regulē tam pielikumā pievienotie Statūti;

VIENOJAS par to, ka GRECO sākotnēji tiek nodibināta uz trim gadiem;

VIENOJAS pārskatīt GRECO darbību minētā sākotnējā triju gadu perioda beigās;

PAUŽ savu vēlmi, lai visas Eiropas Padomes Dalībvalstis iestātos GRECO jau 
tuvākajā nākotnē.

Pielikums Rezolūcijai (99) 5

Pretkorupcijas starpvalstu grupas (GRECO) statūti

1. pants — GRECO mērķis

Pretkorupcijas starpvalstu grupas (turpmāk tekstā — "GRECO") mērķis ir uzlabot 
tās dalībvalstu spēju apkarot korupciju, dinamiska savstarpējā novērtējuma procesa 
un dalībvalstu spiediena ceļā, kontrolējot šo dalībvalstu pieņemto saistību izpildi.

2. pants — GRECO funkcijas

Lai sasniegtu 1.pantā norādīto mērķi, GRECO:

i. kontrolē Eiropas Padomes Ministru Komitejas 1997.gada 6.novembrī 
apstiprināto Vadošo principu cīņai pret korupciju ievērošanu;

ii. kontrolē starptautisku juridisku instrumentu, kuri tiks pieņemti saskaņā ar 
Darbības Programmu Pret Korupciju, īstenošanas atbilstību šajos instrumentos 
ietvertajiem nosacījumiem.

3. pants — Atrašanās vieta

GRECO atrašanās vieta ir Strasbūra.

4. pants — Iestāšanās procedūra GRECO
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1. Jebkura Eiropas Padomes Dalībvalsts, atskaitot tās, kuras minētas GRECO 
nodibināšanas Rezolūcijā, var pievienoties GRECO jebkurā laikā, iesniedzot attiecīgu 
paziņojumu Eiropas Padomes Ģenerālsekretāram.

2. Jebkura valsts, kura nav Dalībvalsts, bet kura ir piedalījusies šī Paplašinātā 
daļējā līgumaii[2] izstrādāšanā, var pievienoties GRECO jebkurā laikā, iesniedzot 
attiecīgu paziņojumu Eiropas Padomes Ģenerālsekretāram. Šim paziņojumam 
jāpievieno deklarācija par to, ka attiecīgā valsts, kura nav Dalībvalsts, apņemas 
piemērot Vadošos principus cīņai pret korupciju, kurus 1997.gada 6.novembrī 
apstiprināja Eiropas Padomes Ministru Komiteja.

3. Valstis, kuras kļūst par Eiropas Padomes Ministru Komitejas Darbības 
Programmas Pret Korupciju īstenošanas gaitā pieņemtu starptautisku juridisku 
instrumentu dalībvalstīm, ja šie instrumenti paredz obligātu dalību GRECO, kļūst par 
GRECO dalībvalstīm ipso facto saskaņā ar šo instrumentu nosacījumiem.

4. Eiropas Padomes Ministru Komiteja, kuras sastāvs ir ierobežots ar Paplašinātā 
daļējā līguma dalībvalstīm, pēc konsultācijām ar tām valstīm, kuras nav Dalībvalstis, 
bet kuras jau ir līguma dalībvalstis, var uzaicināt pievienoties GRECO arī citas valstis, 
kuras nav Dalībvalstis un uz kurām neattiecas 2.daļas nosacījumi. Šādai valstij pēc 
uzaicinājuma saņemšanas ir jāpaziņo ģenerālsekretāram par savu nodomu 
pievienoties GRECO, paziņojumam pievienojot deklarāciju par to, ka šī valsts 
apņemas piemērot Vadošos principus cīņai pret korupciju.

5. pants — Eiropas Kopienas dalība

Ministru Komiteja var uzaicināt Eiropas Kopienu piedalīties GRECO darbībā. Šādas 
dalības nosacījumi tiks noteikti uzaicinājuma rezolūcijā.

6. pants — GRECO uzbūve

1. Katra dalībvalsts ieceļ savu delegāciju GRECO, kura sastāv no ne vairāk kā 
diviem pārstāvjiem. Viens no šiem pārstāvjiem ir delegācijas vadītājs.

2. No Paplašinātā daļējā līguma budžeta tiek segti viena delegācijas locekļa ceļa 
un uzturēšanās izdevumi.

3. Valstu pārstāvji GRECO bauda tās privilēģijas un imunitātes, kuras nosaka 
Vispārējā nolīguma par Eiropas padomes privilēģijām un imunitātēm Protokola 
2.pants.

7. pants — Citi pārstāvji

1. Eiropas Juridiskās sadarbības komiteja (CDCJC) un Eiropas Krimināltiesisko 
problēmu komiteja (CDPC) katra nozīmē pa vienam pārstāvim GRECO.

2. Ministru Komiteja pēc konsultēšanās ar GRECO var uzaicināt citas Eiropas 
Padomes institūcijas iecelt savus pārstāvjus GRECO.

3. Saskaņā ar 18.pantu izveidotā Statūtu Komiteja ieceļ savu pārstāvi GRECO.

4. Saskaņā ar 1.–3.daļām ieceltie pārstāvji piedalās GRECO plenārsēdēs bez 
balss tiesībām. Viņu ceļa un uzturēšanās izdevumi netiek segti no Paplašinātā pušu 
līguma budžeta.
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8. pants — GRECO darbība

1. GRECO pieņem lēmumus, kuri nepieciešami tās darbībai. Konkrēti, tā:

i. apstiprina novērtējuma ziņojumus saskaņā ar 15.pantu;

ii. apstiprina savas ikgadējās darbības programmas projektu un saskaņā ar 
Finansu noteikumiem iesniedz priekšlikumus Eiropas Padomes Ģenerālsekretāram 
par ikgadējā budžeta projekta izstrādāšanu, un pēc tam iesniedz tos Statūtu 
Komitejai, kura izveidota saskaņā ar 18.pantu;

iii. apstiprina savas gada darbības pārskatu, tajā skaitā gada bilanci, un pēc tam 
iesniedz tos Statūtu Komitejai un Ministru Komitejai.

2. GRECO notur vismaz divas plenārsēdes gadā un var pieņemt lēmumu par 
darba grupu izveidi, ja tas ir nepieciešams, saskaņā ar Procedūras noteikumiem.

3. GRECO katru gadu publicē savu gada pārskatu, tajā skaitā gada bilanci, kad 
tos ir apstiprinājušas attiecīgas institūcijas saskaņā ar 18.panta nosacījumiem.

4. GRECO izstrādā savus Procedūras noteikumus. Tiek uzskatīts, ka jebkura 
Valsts vai Eiropas Kopiena, iestājoties GRECO, akceptē tās Statūtus un Procedūras 
noteikumus.

5. GRECO sēdes notiek aiz slēgtām durvīm.

6. GRECO dalībvalstīm, kuras piedalās savstarpējā novērtēšanā, ir balss tiesības. 
Katrai no tām ir viena balss. Tomēr, ja vien Statūtu Komiteja nav nolēmusi savādāk, 
dalībvalsts, kura nav samaksājusi visu savu obligāto maksājumu Paplašinātā daļējā 
līguma budžetā par diviem gadiem vai ievērojamu daļu no minētā maksājuma, zaudē 
tiesības piedalīties lēmumu pieņemšanas procesā.

7. GRECO lēmumi tiek pieņemti ar divu trešdaļu balsu vairākumu no nodotajām 
balsīmiii[3] klātesot balsstiesīgo dalībvalstu vairākumam. Taču lēmumi procedūras 
jautājumos var tikt pieņemti ar vienkāršu balsu vairākumu no nodotajām balsīm.

8. GRECO no balsstiesīgo dalībvalstu pārstāvju vidus ievēl Prezidentu un 
Viceprezidentu.

9. pants — Birojs

1. Tiek izveidots Birojs, kurš sastāv no 8.panta 8.daļā minētā Prezidenta un 
Viceprezidenta un piecām citām personām, kuras ievēl GRECO no to balsstiesīgo 
dalībvalstu pārstāvju vidus, kuri, cik nu tas iespējams, ir vismaz viena tāda 
starptautiska juridiska instrumenta Puses, kurš pieņemts saskaņā ar Darbības 
Programmu Pret Korupciju.

2. Birojs pilda sekojošas funkcijas:

— gatavo ikgadējās darbības programmas pirmprojektu un gada pārskata 
projektu;

— iesniedz priekšlikumus GRECO attiecībā uz budžeta pirmprojektu;

— organizē valstu apmeklējumus, balstoties uz GRECO pieņemtajiem lēmumiem;

— iesniedz priekšlikumus GRECO par speciālo novērtēšanas grupu sastāvu;

— gatavo GRECO sēžu darba kārtību, tajā skaitā to sēžu darba kārtību, kurās tiks 
apspriesti novērtēšanas ziņojumi;

— iesniedz priekšlikumus GRECO attiecībā uz noteikumiem, kurus jāizvēlas 
novērtēšanas procedūrai saskaņā ar 10.panta 3.daļu;
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— iesniedz priekšlikumus GRECO par zinātnisko ekspertu un konsultantu 
iecelšanu.

3. Birojs pilda arī jebkuras citas funkcijas, kuras tam uztic GRECO.

4. Birojs pilda savas funkcijas GRECO vispārējā pārraudzībā.

10. pants — Novērtēšanas procedūra

1. GRECO saskaņā ar 2.panta noteikumiem veic katras tās dalībvalsts 
novērtēšanas procedūras.

2. Novērtēšana tiek veikta pa posmiem. Novērtēšanas posms ir GRECO noteikts 
laika periods, kurā tiek veikta novērtēšanas procedūra, lai noteiktu dalībvalsts 
atbilstību izvēlētiem noteikumiem, kuri paredzēti Vadošajos principos un citos 
starptautiskos juridiskos instrumentos, kas pieņemti saskaņā ar Darbības Programmu 
Pret Korupciju.

3. Katra posma sākumā GRECO izvēlas konkrētus noteikumus, uz kuriem balstās 
novērtēšanas procedūra.

4. Katra dalībvalsts izvēlas maksimums 5 ekspertus, kuri būs spējīgi izpildīt 12.–
14.pantos noteiktos uzdevumus.

5. Katrai dalībvalstij jānodrošina, lai tā varas iestādes maksimālā apjomā sniegtu 
atbalstu novērtēšanas procedūrai savu nacionālo normatīvo aktu ietvaros.

11. pants — Anketa

1. GRECO katram novērtēšanas etapam apstiprina anketu, kura tiek nosūtīta 
visiem locekļiem, uz kuriem attiecas novērtēšana.

2. Anketa kalpo kā novērtēšanas procedūras pamats.

3. Dalībvalstīm savas atbildes ir jānosūta Sekretariātam GRECO norādītajos 
termiņos.

12. pants — Novērtēšanas grupas

1. No 10.panta 4.daļā minētajiem ekspertiem GRECO izveido novērtēšanas grupu 
katrai dalībvalstij (turpmāk tekstā sauktu "grupa"). Ja novērtēšana attiecas uz kāda 
starptautiska juridiska instrumenta ieviešanu, kurš pieņemts saskaņā ar Darbības 
Programmu Pret Korupciju, GRECO izveido grupas, kuras sastāv tikai no to 
dalībvalstu ekspertiem, kuras ir attiecīgā instrumenta Dalībvalstis.

2. Grupa izskata uz anketas jautājumiem sniegtās atbildes un vajadzības 
gadījumā no novērtējamās dalībvalsts var pieprasīt papildus informāciju, kura 
sniedzama mutiski vai rakstiski.

3. Ekspertu, kuri piedalās grupu darbā, ceļa un uzturēšanās izdevumi tiek segti 
no Paplašinātā daļējā līguma budžeta.

13. pants — Valstu apmeklējumi

1. GRECO var dot norādījumu grupai apmeklēt kādu no dalībvalstīm, lai gūtu 
papildinformāciju par dotās valsts normatīvajiem aktiem un praksi, kas varētu būt 
noderīga novērtēšanā.
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2. GRECO paziņo attiecīgajai dalībvalstij par savu nodomu organizēt šādu 
apmeklējumu vismaz divus mēnešus iepriekš.

3. Apmeklējums tiek veikts saskaņā ar attiecīgās dalībvalsts sastādīto 
programmu, ņemot vērā grupas izteiktās vēlmes.

4. Grupas dalībnieki bauda tās privilēģijas un imunitātes, kuras nosaka Vispārējā 
nolīguma par Eiropas Padomes privilēģijām un imunitātēm Protokola 2.pants.

5. Ceļa un uzturēšanās izdevumi, kuri nepieciešami valstu apmeklējumu 
veikšanai, tiek segti no Paplašinātā daļējā līguma budžeta.

14. pants — Novērtēšanas ziņojumi

1. Balstoties uz savākto informāciju, grupa sagatavo novērtēšanas ziņojuma 
pirmprojektu par normatīvajiem aktiem un prakses stāvokli salīdzinājumā ar 
attiecīgajam novērtēšanas etapam izvēlētajiem noteikumiem.

2. Ziņojuma pirmprojekts tiek nodots novērtējamajai dalībvalstij tā komentāru 
saņemšanai. Šos komentārus grupa ņem vērā, galīgi noformējot ziņojuma projektu.

3. Ziņojuma projekts tiek iesniegts GRECO.

15. pants — Ziņojumu apspriešana un apstiprināšana

1. GRECO apspriež grupas iesniegto ziņojuma projektu savā plenārsēdē.

2. Novērtējamajai dalībvalstij ir tiesības mutiski un/vai rakstiski sniegt 
plenārsēdei savus novērojumus.

3. Pēc apspriešanas GRECO apstiprina ziņojumu par novērtējamo dalībvalsti, 
izdarot vai arī neizdarot tajā grozījumus.

4. Visām dalībvalstīm ir tiesības piedalīties balsošanā par novērtēšanas ziņojumu 
apstiprināšanu, kuri attiecas uz Vadošo principu piemērošanu. Tikai tie locekļi, kuri ir 
kāda saskaņā ar Darbības Programmu Pret Korupciju pieņemta starptautiska 
juridiska instrumenta Puses, ir tiesīgi piedalīties balsošanā par tādu novērtēšanas 
ziņojumu apstiprināšanu, kuri attiecas uz attiecīgā instrumenta īstenošanu.

5. Novērtēšanas ziņojumi ir konfidenciāli. Ja vien netiek nolemts savādāk, šie 
ziņojumi ir pieejami tikai tās grupas dalībniekiem, kura ir izdarījusi novērtēšanu, kā 
arī GRECO dalībniekiem, Statūtu Komitejas locekļiem un šo institūciju Sekretariāta 
locekļiem.

6. GRECO ziņojumā var iekļaut rekomendācijas, kuras adresētas novērtējamajai 
dalībvalstij nolūkā uzlabot šīs valsts normatīvos aktus un praksi, lai cīnītos ar 
korupciju. GRECO uzaicina attiecīgo dalībvalsti sniegt ziņojumus par pasākumiem, 
kuri veikti šo rekomendāciju izpildei.

16. pants — Publiski paziņojumi

1. Statūtu Komiteja var sniegt publisku paziņojumu, ja tā uzskata, ka kāds no 
dalībniekiem ieņem pasīvu pozīciju vai veic nepietiekamus pasākumus attiecībā uz 
rekomendācijām, kuras tam sniegtas Vadošo principu īstenošanas sakarā.

2. Statūtu Komiteja, kuras sastāvā ietilpst tikai tās dalībvalstis, kuras ir attiecīgo 
starptautiski tiesisko instrumentu Puses, var sniegt publisku paziņojumu, kad tā 
uzskata, ka kāds no locekļiem ieņem pasīvu pozīciju vai veic nepietiekamus 
pasākumus attiecībā uz rekomendācijām, kuras tam sniegtas sakarā ar kāda 



17

instrumenta īstenošanu, kurš pieņemts saskaņā ar Darbības Programmu Pret 
Korupciju.

3. Statūtu Komiteja informē attiecīgo dalībvalsti un dod tai iespēju sniegt savus 
komentārus pirms lēmuma pieņemšanas par 1.un/vai 2.daļā minētā publiskā 
paziņojuma sniegšanu.

17. pants — GRECO finansu resursi

1. GRECO budžets tiek veidots no tā dalībnieku ikgadējās obligātās dalības 
maksas.

2. GRECO var saņemt papildus brīvprātīgus maksājumus no saviem dalībniekiem.

3. GRECO var saņemt brīvprātīgus maksājumus arī no ieinteresētām 
starptautiskām institūcijām.

4. 3.daļā minētos finansu resursus pirms to akceptēšanas ir jāapstiprina Statūtu 
Komitejā.

5. GRECO līdzekļi tiek iegūti un uzturēti Eiropas Padomes vārdā, un kā tādi tie 
bauda tās privilēģijas un imunitātes, kuras saskaņā ar spēkā esošajiem līgumiem tiek 
piemērotas Padomes finansu līdzekļiem.

18. pants — Statūtu Komiteja

1. Statūtu Komiteja sastāv no to Eiropas Padomes Dalībvalstu Ministru Komitejas 
pārstāvjiem, kuras ir arī GRECO dalībvalstis, kā arī no pārstāvjiem, kurus īpaši šim 
nolūkam ir iecēluši citi GRECO dalībnieki.

2. Statūtu Komiteja ik gadus nosaka GRECO dalībnieku dalības maksas lielumu. 
Mērogi, saskaņā ar kuriem tiek noteikta valstu, kuras nav Eiropas Padomes 
Dalībvalstis, dalības maksas lielums, tiek saskaņoti ar attiecīgo valsti; kā vispārējie 
noteikumi šie mērogi atbilst kritērijiem, kuri nosprausti dalības maksas lieluma 
noteikšanai Eiropas Padomes vispārējā budžetā.

3. Statūtu Komiteja ik gadus apstiprina GRECO izdevumu budžetu, kurš attiecas 
uz darbības programmas īstenošanu un kopējiem sekretariāta izdevumiem.

4. Statūtu Komiteja ik gadus apstiprina GRECO gada bilanci, kuru sastāda 
Eiropas Padomes Ģenerālsekretārs saskaņā ar Eiropas Padomes Finansu 
noteikumiem un iesniedz Statūtu Komitejai kopā ar Auditoru Padomes ziņojumu. Lai 
atbrīvotu Ģenerālsekretāru no atbildības par darbību attiecīgajā finansu gadā, 
Statūtu Komiteja nodod Ministru Komitejai gada bilanci kopā ar tās apstiprinājumu 
vai komentāriem, kā arī Auditoru Padomes sniegto ziņojumu.

5. Eiropas Padomes Finansu noteikumi tiek mutatis mutandis piemēroti budžeta 
apstiprināšani un izmantošanai.

19. pants — Sekretariāts

1. GRECO darbību palīdz nodrošināt Sekretariāts, kuru veido Eiropas Padomes 
Ģenerālsekretārs.

2. GRECO Sekretariātu vada Izpildsekretārs, kuru ieceļ Eiropas Padomes 
Ģenerālsekretārs.
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20. pants — Grozījumi

1. GRECO vai jebkurš tā dalībnieks var iesniegt priekšlikumus Statūtu Komitejai 
par šo Statūtu grozījumiem.

2. Grozījumus šajos Statūtos var izdarīt Statūtu Komiteja ar vienbalsīgu lēmumu. 
Ja priekšlikumu par attiecīgo grozījumu nav iesniegusi GRECO, tad Statūtu Komitejai 
par to jākonsultējas ar GRECO.

21. pants — Izstāšanās

1. Saskaņā ar 2.panta 2.daļā minēto starptautisko juridisko instrumentu 
attiecīgajiem nosacījumiem, jebkurš dalībnieks var izstāties no GRECO, ar 
deklarācijas palīdzību, kura adresēta Eiropas Padomes Ģenerālsekretāram un kuru 
iesniedz Ārlietu ministrs vai diplomātisks pārstāvis, kuram šajā sakarā ir dotas 
konkrētas pilnvaras.

2. Ģenerālsekretārs apstiprina deklarācijas saņemšanu un informē attiecīgo 
locekli par to, ka tā tiks iesniegta Statūtu Komitejai.

3. Pēc analoģijas ar Eiropas Padomes Statūtu 7.pantu, deklarācija par izstāšanos 
stājas spēkā:

— tā finansu gada beigās, kurā par izstāšanos tika paziņots, ja šis paziņojums ir 
ticis iesniegts dotā finansu gada pirmo deviņu mēnešu laikā;

— nākamā finansu gada beigās, ja paziņojums ir ticis iesniegts dotā finansu gada 
pēdējo triju mēnešu laikā.

4. Saskaņā ar Eiropas Padomes Finansu noteikumu 18.pantu, Statūtu Komiteja 
izskata izstāšanās finansiālās sekas un veic attiecīgus pasākumus.

5. Ģenerālsekretārs nekavējoties informē attiecīgo dalībnieku par tā izstāšanās 
sekām un informē Statūtu Komiteju par dotā jautājuma galaiznākumu.

                                                
i[1] 1999.gada 19.maijā Polija paziņoja par savu vēlēšanos pievienoties GRECO.
ii[2] Šīs Valstis ir sekojošas: Baltkrievija (10), Kanāda (11), Gruzija (5), Vatikāns 

(10), Japāna (10), Meksika (10) un Amerikas Savienotās Valstis (11). Bosnija un 
Hercegovina GMC sēdēs ir piedalījusies divreiz.

iii[3] Skaitot nodotās balsis, tiek ņemtas vērā tikai tās, kuras nodotas "par" vai 
"pret" (Ministru Vietnieku Procedūras noteikumu 10.panta 5.daļa).


